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EVENTS IN THE LIFE OF THE VENERABLE MASTER: THE CHINA PERIOD
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50. The Six Destinies of Samsara

Beings are born and die, they die and are reborn, ceaselessly revolving within
the six destinies of Samsara. “You must not doubt the existence of the six
destinies of Samsara,” said the Venerable Master, “If you do, then you basically
don’t need to follow the Buddha’s teachings. This is one of the teachings of the
Buddha. Would the Buddha deceive you? Well, if you obtain the five eyes and
the six spiritual penetrations, you will clearly see the process of transmigration

through the six kinds of rebirths.”
Story in Venerable Master’s Own Words:

(1) The Little Pig that Starved Himself to Death

A Dharma Master in Harbin found himself sick. One day, he felt as though
he had died and his spirit wandered off to be reborn in a place not too far from
the temple. What was he reborn as? A pig! Upon seeing that he was in the body
of a pig, he refused to drink his mother’s milk, and so he died. Then, the spirit
wandered back to the body of the Dharma Master.
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Once he came to, he exclaimed: “I was just reborn as a pig!” The people
sitting next to him asked: “Where were you reborn as a pig?” “Now that
I feel much better, ” he said, “let me show you the place. They had seven
piglets and I was one of them. I refused to drink my own mother’s milk
and I died!” The other Dharma Masters followed him to the place and
saw that there were, indeed, seven piglets, and that one of them had died.

This was a personal experience of the Dharma Master. I met him once.

(2) The “Little-Dog Wife” That Was Really Annoying

I remember that when I was in Manchuria, there was an actor who had
memorized a lot of lines, so he was pretty smart. During his acting career,
he was very fond of a certain dog. As a result, the dog became his wife
in his next life, quarreling and fighting with him all the time, biting him
like a little dog. There were many a time when he didn’t know whether
to laugh or cry. When you told her she was really annoying, she would
say that she was joking with you; and when you thought she was joking
around, she would say that she was serious. He didn’t know what to do.
He told me his wife was really troublesome and always gave him grief.
He said that he wanted to practice Buddhism but that his wife wouldn’
let him. “You don’t have any strength of concentration” I told him, “if
you could focus even just a little, she would leave you alone. When she
bothered you, you would be able to keep quiet. Whatever happened, you
wouldn’t mind. Your affinity would eventually dissolve.” “Really?” He
asked. “Try it out!” I told him. So he went home and started to work
on his patience while his wife continued to bother him. Eventually, she

passed away, never to bite him again.

(3) Mister “Piggy Hand” Liu

In Manchuria, in the village of Yushu, there lived a man who had the
hand of a pig. He was called Mr. “Piggy Hand” Liu. He could recall three
of his previous lives. In the first one, he was filial to his parents, which
enabled him to be reborn in a wealthy family in his following life. In
that life, when he was thirteen years old, he married a girl who was one
or two years older than he was. They had a son within one or two years
of marriage. His father was in his forties at the time. When his father
reached his fifties, he was still lustful, so he decided to marry a young
woman who was about the same age as his son’s wife. After being married
for a year or two, Mr. Liu had a son, and when his son was thirteen, he
arranged his marriage to an older woman as well.

Several years later, his parents died. He took in his father’s young
wife since she was so beautiful. When he was twenty seven or twenty
eight, his son died, and he took in his son’s wife too. When Mr. “Piggy
Hand” was in his forties, he suddenly realized all the offenses he had
committed in his life. So he turned to Buddhism and recited the Vajra
Prajna Paramita Sutra for over ten years. When he died, in his fifties, he

appeared in front of King Yama. “Why have you committed so many
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offenses?” asked King Yama, “We should fry you in boiling oil!”
As the words had been spoken, two ghosts came to drag him to
the deep fryer when suddenly, another judge exclaimed: “No!”
“Why not?” asked King Yama. “Since he recited the Vajra Prajna
Paramita Sutra, the sutra is now in his belly, ” said the judge, “we
have to wait until the Vajra Sutra is gone.” So King Yama sent him
to be reborn as a human.

In his third life, he was born to a poor family. At a very young
age, he developed a love for eating. He ate so much that he often
ended up having a big, stuffed stomach. As a result, he died
at the age of five. His parents, surprised to see such a big gut,
wondered what was in it. So they opened his belly and found
a Vajra-like stone. A ghost brought him in front of King Yama
again. “Let him be reborn as a pig” said King Yama. And so it
was, he was reincarnated as a pig and fed until he was very fat,
then slaughtered. This time, when he returned to hell, King Yama
wanted to have him fried. “Please, don’t fry me!” he pleaded, “You
can give me a pig hoof instead of one of my hands as evidence.
I would like to persuade more people to cultivate good deeds.”
King Yama agreed and allowed him to be reincarnated into the
Liu family.

He was reborn with a pig hand so people called him Mr.
“Piggy Hand.” I also met this guy and talked to him. He recalled

all these things very clearly. soTo be continued
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There is nothing in this world that isn’t speaking the Dharma.
Good and evil can both be used to teach and transform living
beings. Everything’s speaking the Dharma. Tigers speak the
dharma of tigers, elephants speak the Dharma of elephants, cats
speak the dharma of cats, dogs speak dog dharma, and mice
speak the dharma of mice. They're telling you to understand how
cause and effect’s cycle isn't off by even a hair’s breadth. If you
understand then you can enter into the truth, the true and actual
principle.

— Talks by Venerable Master Hua



